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Kiitos!
Dan-Robert, Tim ja Isabella – kaikesta rakkaudesta ja ajasta…









Vesi oli kirkasta. Hän näki, miten taskurapu vilisti pohjassa ja piiloutui leväviuhkan alle. Hän yritti uida. Hän yritti liikuttaa käsiään ja jalkojaan niin kuin oli aikoinaan oppinut, mutta ne eivät totelleet. Keho tuntui yhä raskaammalta. Hän ei jaksanut enää pitää kasvojaan pinnalla. Viileä vesi nielaisi hänen päänsä, ja hänen viimeinen ajatuksensa oli, että hän jättäisi rakkaansa. Miten tämä pärjäisi ilman häntä? Hän oli ottanut tehtäväkseen huolehtia tästä. Hänellä oli ollut enää yksi asia, joka hänen oli pitänyt tehdä voidakseen tarjota naiselle toisenlaisen elämän. Joku oli kuitenkin asettunut poikkiteloin, eikä hän pystynyt toteuttamaan suunnitelmaansa. Nyt oli liian myöhäistä.
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Uddevallan silta kohosi majesteettisena hänen edessään. Dennis Wilhelmson painoi raskaammin kaasua ja tunsi, miten hän painautui penkkiin. Urheiluauto kiisi maaseudun läpi. Portti hänen rakkaaseen Bohusläniinsä avautui, ja sydänalassa sykähti vakuudeksi siitä, että hän oli kaikesta huolimatta tehnyt oikean päätöksen. Tilanne töissä oli huonontunut. Hän oli lähes sananmukaisesti uhrannut henkensä ollessaan lojaali ammattikunnalle ja työtovereille, mutta kiitokseksi hänelle oli tarjottu siirtoa Göteborgin valmiusyksiköstä, jossa hän oli palvellut yli kymmenen vuotta, hallinnollisiin tehtäviin Törebodaan. Hänet oli sivuutettu täysin. Pettymys ja kiukku hyökyivät jälleen kerran hänen lävitseen. Tunteet olivat kiusanneet häntä joka ikinen päivä viime aikoina. Hänen oli ollut pakko repäistä, jottei hän ollut tullut hulluksi. Oikein toden teolla. Virkavapaus ja paluu lapsuusvuosien Smögeniin oli lopulta ollut ainoa keino päästä eroon piinaavista ajatuksista. Eilen hän oli luovuttanut virka-aseensa ja poliisikorttinsa. Sitten hän oli ostanut auton, joka oli vienyt lähes kaikki hänen säästönsä. Mutta päihtymys, joka valtasi hänet joka kerta, kun hän painoi jalkansa kaasupolkimelle, teki hankinnasta joka ikisen kruunun arvoisen.


E6-tieltä poistuttuaan hän kääntyi Sotenäsin rannikon pienten kalastajakylien suuntaan. Hän huomasi tienpientareelle viritetyn ratsian liian myöhään. Hän hidasti vauhtia. Hänellä oli onnea. Poliisit tekivät lähtöä. Hän näki vilahdukselta naispoliisin, jonka vaalea palmikko roikkui poliisisuikan alta, ja juuri autoon istahtamaisillaan olevan miespoliisin niskan. Voi! Dennis ajatteli ja kääntyi. Miehen täytyi olla Paul Hammarberg. Hänen nuoruusvuosiensa ystävä ja vihollinen. He olivat surffanneet, purjehtineet, vesihiihtäneet ja juhlineet yhdessä. Molemmat olivat olleet niin sanottujen jengiensä johtajia, jotka olivat kahdeksankymmentäluvun lopulla hallinneet Smögeniä ja Kungshamnia. He olivat jatkuvasti, vaikkakin leikkisästi, taistelleet keskenään paremmuudesta. Ja Evasta. Dennis näki Evan silmissään. Naisen pitkät, mustat hiukset säihkyivät auringossa.


Paul oli aina hanakasti muistuttanut, ettei Dennis ollut kotoisin rannikolta. Että hän oli vain kesäasukas, kuten kaikki muutkin, jotka viettivät Smögenissä vain pari lämmintä kesäviikkoa vuodessa. Dennis ei kuitenkaan tuntenut itseään vieraaksi, ja hän oli aina inhonnut sitä, kun Paul oli kääntänyt puheen osa-aikaisuuteen. Nyt vanhat tunteet hiipivät taas ikävästi pintaan.


Puhelin soi. Hän vilkaisi näyttöä. Siinä luki: ”Cleuda oma”. Hän antoi kännykän soida vastaamatta. Sen sijaan hän sääti musiikin äänenvoimakkuutta kovemmalle. God only knows what I’d be without you. Carlin, Beach Boysin kuopuksen, ääni tunkeutui suoraan luihin ja ytimiin. Dennis liukui hiljalleen Smögeniin johtavan sillan yli. Sen ylimmällä kohdalla hän katsoi itään ja näki Kungshamnin ja Tångenin. Sitten hän käänsi katseensa länteen. Siellä olivat Hasselösund ja Sandönin sileä kalliomaisema. Näkymä sillalta oli maailman kaunein. Dennis oli siitä aivan varma. Aurinko porotti avoautoon, ja sekä meri että taivas kimmelsivät ihanissa sinisen sävyissä. Kesänsinisissä. Ensimmäistä kertaa ikinä hän olisi täysin vapaa. Pitkään. Kesä olisi hänen parhaansa sitten nuoruusvuosien. Silloin musiikki, surffaus, kaverit ja tytöt olivat olleet kaikki kaikessa. Tällä kertaa hän nauttisi enemmän uimisesta, rauhasta ja kirjoittamisesta. Ja naisista hän pysyttelisi kaukana. Hän oli polttanut keväällä näppinsä pahasti eikä hän aikonut kokea sellaista enää ikinä. Hän oli menettänyt naisen takia kaiken. Itsetuntonsa, työnsä, uransa, elämänilonsa. Kaiken paitsi säästönsä, jotka olivat pysyneet sitkeästi tilillä, kun kaikki muu oli särkynyt. Mutta nyt hän oli tuhlannut lähes koko summan autoon. Eikä hänellä ollut aavistustakaan, miten hän elättäisi itsensä.


Puhelin soi taas. Tällä kertaa soittaja oli Åke Strömberg.


”Juu, perillä ollaan. Nähdäänkö saman tien? Selvä! Tulen sinne.”


Eva oli valinnut Åken. Tämä oli purjehtinut yhtenä kesänä Smögeniin niin Dennisin kuin Paulinkin silmien editse ja valloittanut Evan. Ensin Dennis oli ollut aivan murtunut, mutta pikkuhiljaa heistä oli tullut kavereita, hänestä ja Åkesta. Åkella oli mukava luonne, hän oli aina kujeilemassa. Ei ollut mikään ihme, että Eva oli ihastunut häneen. Sen Dennis oli joutunut vastahakoisesti myöntämään. Nyt pariskunnalla oli pikkuinen Vera. Viime vuosina he olivat pitäneet yhteyttä satunnaisesti, mutta tänä kesänä he näkisivät taas useammin – kuten ennen. Dennis odotti sitä kovasti.









SMÖGEN 2. MARRASKUUTA 1837


Myrsky hyökyi lännestä Sotenäsin yli eikä antanut armoa millekään tielleen osuvalle. Jo lähes kaksi vuorokautta se oli riepottanut läheltä ja kaukaa tulleita aluksia ja murskannut ne kallioihin ja kareihin. Rantatupalaisten tuvat sijaitsivat hiukan turvallisemmassa paikassa Kleven-saaren suojaisemmalla puolella, josta näki Smögenin kalastajakylään. Toisinaan rajuilmat uhkasivat kuitenkin viedä heidänkin kattonsa mukanaan raivotessaan eteenpäin.


Carl-Henrik katsoi vaimoaan Anna-Katarinaa, joka oli hoikka kuin pajunvitsa, vaikka synnyttäisi kohta heidän ensimmäisen lapsensa. Carl-Henrik oli huolissaan siitä, miten vaimo kestäisi rasituksen. Nyt Anna-Katarina lepäsi keittiönpenkillä, jonka Carl-Henrik oli nikkaroinut Klevenin pienistä lahdenpoukamista tuulisten päivien jälkeen löytämistään ajopuista. Nuoren vaimon posket olivat painuneet kuopalle tavalla, jonka vain nälkä sai aikaan. Anna-Katarina täyttäisi pian kaksikymmentä, ja tähän mennessä karu todellisuus oli tarjonnut heille kovaa elämää, joka oli kaukana nuorena haaveillusta auvoisasta perhe-elämästä.


Carl-Henrik kaatoi kuppiin hiukan kanervateetä, jota oli maustettu kuivatuilla karhunvatukoilla ja vadelmanlehdillä. Juuri sen enempää hän ei pystynyt vaimolleen nyt tarjoamaan. Ennen kuin myrsky oli noussut, hän oli saanut saaliiksi pari makrillia, jotka hän oli paistanut tulella. Siitä oli jo kolme päivää, ja Anna-Katarina oli varmasti niin nälkäinen, että hänen vatsansa kurni, vaikkei hän sanonut mitään. Heti kun myrsky laantuisi, Carl-Henrik lähtisi taas vesille.


Hän oli vakaasti päättänyt, että jonain päivänä hän antaisi vaimolle kaiken sen, mistä tämä unelmoi. Hän ei tiennyt, miten se tapahtuisi, mutta hän pohti joka päivä, kuinka hän voisi hyödyntää kaikkea sitä, mitä meri ja saaret tarjosivat. Köyhä rantatupalaisen elämä ei ollut sitä, mitä hän oli luvannut Anna-Katarinan isälle tämän kuolinvuoteella pyytäessään tältä tyttären kättä.









Åke Strömberg oli pitkä. Hänen koko olemuksensa huokui rauhaa ja itsevarmuutta, mitä Dennis kadehti. Dennisistä oli ajan myötä tullut arvostettu poliisi, ja monet olivat varmasti ihailleet hänen rohkeuttaan tiukoissa tilanteissa. Mutta Åken säteily kumpusi sisältäpäin. Sitä ei horjuttanut mikään. Dennisille myönteinen minäkuva oli aina vaatinut sisäistä kamppailua. Se saattoi johtua lapsuudesta. Åke oli varttunut turvallisessa perheessä, jossa molemmat vanhemmat olivat panostaneet kaikkensa ainoaan poikaansa eikä tämän ollut koskaan tarvinnut kilpailla huomiosta. Dennis puolestaan ei ollut ikinä tavannut isäänsä. Hän ei ollut koskaan saanut edes tietää, kuka tämä oli. Hänen äidillään oli riittänyt miehiä kaikissa niissä lukuisissa paikoissa, joissa he olivat asuneet, mutta kukaan ei ollut asettunut isän rooliin. Äiti oli kieltäytynyt kertomasta Dennisin isästä mitään. Jonain päivänä Dennis selvittäisi, kuka hänen isänsä oli. Mutta ei nyt.


”Morjens, Dennis”, Åke tervehti ja syleili häntä.


Dennis vastasi halaukseen. Miten ihanaa olikaan tavata taas vanha ystävä. Åken seurassa oli helppo olla iloinen, ja jollain ihmeen tavalla Åke sai toisetkin näkemään kunkin parhaat puolet.


”Haen meille oluet”, Åke sanoi. ”Sinähän olet kuitenkin tuttuun tapaan tyhjätasku”, hän nauroi ja meni Surfers Innin baaritiskille.


Dennis istahti yhteen auringonpaisteiseen pöytään. Ilta-aurinko lämmitti yhä, ja talojen välissä oli upea pikku puutarha. Nyt suurin osa pöydistä oli tyhjillään, mutta aamuisin tilaa tuskin löytyi. Silloin virkistävää kahvikupillista nauttivia ihmisiä istui joka puolella sivupenkkejä ja aitoja myöten.


”Minulla on tekeillä jotain suurta”, Åke kertoi laskiessaan pöydälle tarjottimen, jolle oli pujahtanut myös kaksi jalapenoilla ja erilaisilla kastikkeilla maustettua hampurilaista. Hänen silmistään loisti kiihko, josta ei voinut erehtyä.


”Mitä sinä nyt olet keksinyt?” Dennis kysyi hymyillen. Hän oli tottunut Åken seikkailuihin. Toisinaan ne osoittautuivat vesiperiksi, mutta toisinaan ne olivat todella mielenkiintoisia.


”Olen löytänyt osia Sankt Annan hylystä”, Åke kuiskasi ja vilkaisi ympärilleen varmistaakseen, ettei kukaan muu kuulisi hänen puheitaan.


”Vai niin”, Dennis totesi. Hän ei ollut koskaan kuullutkaan puhuttavan kyseisestä aluksesta.


”Se haaksirikkoutui Klevenin edustalla syksyllä 1837, ja sen jälkeen kukaan ei ole nähnyt sen paremmin hylynjäänteitä kuin lastiakaan.”


”Mutta nyt sinä olet löytänyt sen?” Dennis kysyi epäluuloisesti. ”Mistä tiedät, että se on juuri Sankt Anna, ja jos on, mitä erityistä siinä on?”


”Sen tarina on satumainen”, Åke vastasi innokkaasti. ”Ja minun pitikin kysyä, lähtisitkö mukaan iltasukellukselle nyt heti, niin voisin näyttää sen sinulle.”


Dennis oli hetken vaiti ennen kuin vastasi.


”Kuulostaa tosi jännittävältä, mutta tulin vasta äsken ja minulla menee päivä, kun asetun aloilleni. Emmekö voisi mennä huomenna? Kun olen hakenut varusteeni Johanilta, voin tulla mukaan.”


Åke suki tummanruskeita hiuksiaan, ja Dennis erotti pettymyksen kaverin kasvoilta, mutta toivoi tämän ymmärtävän. Åkella ei ollut koskaan ollut kärsivällisyyttä odottaa asioita. Hän eli tässä hetkessä.


”Okei, ei se mitään”, Åke vastasi sitten hymyillen. ”Käyn sukeltamassa vähintään kerran päivässä, joten meillä on monta mahdollisuutta kesän aikana.”


Kun he hyvästelivät toisensa, Åke näytti unohtaneen pettymyksensä. Hänen silmänsä tuikkivat taas veitikkamaisesti, ja Dennis näki, miten mies käveli nopein askelin kalasataman takana olevalle laiturille, jossa vene odotti.


Ilta oli valoisa. Laukkaneilikoiden ruusunpunaiset pallot keikkuivat kallionkoloissa. Dennis hymyili, kun tuuli hulmutti hänen hiuksiaan. Hän hyppi tottuneesti kivillä, ja jalat löysivät helposti vakaimmat paikat. Useimmat halkeamat ja kolot olivat painuneet hänen muistiinsa jo kauan sitten. Makrillvikenin lahdenpohjukassa ei näkynyt yhtä ainoaa meduusaa. Keskikesällä voisi olla huonommin, riippuen siitä miten tuuli. Dennis hyppäsi portaalta ja liukui muutaman vedon veden alla. Yöt olivat edelleen kylmiä, mutta päivällä vesi lämpeni niin, että se oli virkistävää mutta silti yhä miellyttävää. Noustessaan pintaan hän näki, miten tiira sukelsi kalan perässä vähän matkan päässä. Kesästä tulisi suurenmoinen. Hän heilautti itsensä portaalle ja istui hetken pyyhe ympärillään. Hän katseli aurinkoa, joka möllötti luoteessa vaaleanpunaisena hehkuvalla taivaanrannalla.


Imettyään itseensä riittävän annoksen illan valoa Dennis pukeutui ja käveli nopein askelin takaisin rantalaiturille, jotta veri lähtisi taas kiertämään. Vuokraemäntä asui ylhäällä Friskens vägillä. Dennis seisahtui postilaatikolle ja onki sieltä kirjekuoren, jossa oli avain ja vuokraehdot. Nainen oli nimeltään Gunnel, eikä hän olisi kotona tänään. Siksi Dennisin piti pärjätä yksin. Gunnel oli sanonut, että Dennis voisi asua talon kellarikerroksessa, jota hän vuokrasi kesäisin, mutta hinta olisi varsin huima. Gunnel oli kuitenkin saanut talokaupan kylkiäisenä myös kalastusaluksen, ja Dennis oli vuokrannut sen. Tästä lähtien hänen kotinsa oli vanha Dolores-niminen paatti. Se olisi tämän kesän Dennisin viidelläsadalla kruunulla kuukaudessa. Sisko oli pudistanut päätään, kun hän oli kertonut, missä hän aikoi asua. Sisko oli kutsunut Dennisin luokseen, mutta Dennisiä ei huvittanut viettää koko kesää parkuvien lasten ja kakkavaippojen keskellä. Riittäisi kun hän tapaisi heitä silloin tällöin.


Nyt hän oli aluksen luona. Hän avasi ohjaushytin pienellä, kirjekuoressa olleella avaimella ja astui sisään. Hän istahti pöydän ääreen, joka oli puoliksi merikorttikasan peitossa. Kortit olivat kiinni toisissaan metallirenkailla. Pöydän pystyi laskemaan alas. Hytin molemmilla seinustoilla oli sohva, joten makuutilaa oli reilusti, kunhan vain sai tyynyn päänsä alle. Päästäkseen oikeaan tunnelmaan Dennis nosti pöydälle pullon, jossa oli barbadosilaista rommia. Pullo oli koristeltu niinestä punotulla verkolla. Hän sytytti petrolilampun ja kaatoi lasiin hiukan hunajanväristä juomaa. Sitten hän rentoutui tyyny selkänsä takana.


Anthony Parker nojasi päätään taaksepäin lentokoneen matkustamossa. Hän oli lentänyt paljon kotimaassa, useimmiten siskonsa luo Miamiin, muttei koskaan Atlantin yli Eurooppaan. Ulospäin hän näytti rauhallisen rennolta, mutta vatsassa lepatti parvi niin sekapäisiä perhosia, että häntä pyörrytti. Newarkin lentokentällä oli totutusti ollut vilkasta, mutta hän oli istunut hetken jättimäisen maisemaikkunan edessä ja vain katsellut kaupunkia. New York oli ollut hänen kotikaupunkinsa siitä lähtien, kun hän oli lähtenyt maalta synnyinseudultaan ja muuttanut Greenwich Villageen lähes neljäkymmentä vuotta sitten. Silloin seitsemänkymmentäluvulla kaupunki oli ollut rappiolla. Isoja alueita oli ollut tyhjillään, ja jotkin osat olivat slummiutuneet. Parin asiaan tavallista enemmän paneutuneen pormestarin ja monien ihmisten innokkuuden ansiosta kaupunki oli kuitenkin päässyt jaloilleen ja muuttunut vuosi vuodelta aina vain paremmaksi, vaikka Anthony kaipasikin joitakin vanhoja, nuhjuisia jazzklubeja ja tanssipaikkoja, joita ei enää ollut. Paikkoja, joille ei enää ollut sijaa uudessa, tyylikkäässä metropolissa. Hänellä oli ollut hyvä elämä, mutta hänen elämäntapansa ei ollut tarjonnut hänelle edellytyksiä perustaa perhettä. Ehkä se oli tekosyy, mutta joka tapauksessa hän lähenteli kuuttakymmentä ja oli edelleen yksin.


Istuimen alla oli tärkeä laatikko, tai itse asiassa yksi niistä, se kaikkein tärkein. Ylähyllylle nostetussa käsimatkatavaralaukussa oli lisää materiaalia. Hän oli saanut otettua mukaansa melkein kaiken. Aivan kuin hän ei voisi kuvitellakaan matkustavansa Ruotsiin niin, ettei hänellä ollut kaikki mukana. Kirjeet, valokuvat ja asiakirjat ansaitsivat päästä takaisin Ruotsin kamaralle. Hän tekisi sen, mistä oli haaveillut. Vanhempien kuoltua ajatukset olivat vain selkiytyneet entisestään. Äidinäitinsä ja äidinisänsä hän oli menettänyt jo teini-iässä eikä ollut silloin vielä ollut oikein ymmärtänyt, mitä kaikkea hautaan olikaan mennyt. Äiti ei ollut koskaan halunnut paljastaa isälle kiinnostustaan lapsuudenkotiaan kohtaan. Kenties äiti oli pelännyt tuottavansa isälle pettymyksen tai aiheuttavansa tälle surua. Nyt Anthony lensi äitinsä lähellä pilvissä. Ehkä äiti näkisi, mihin poika oli menossa, ja ehkä se ilahduttaisi häntä. Pitäisit Ruotsista, äiti oli sanonut kerran, kun Anthony oli ollut pieni. Miksi? hän oli kysynyt. Jonain päivänä näet sen itse, äiti oli vastannut surumielinen kiilto silmissään.


Dennisin oli täytynyt nukkua hyvä tovi ennen kuin hän heräsi siihen, että paatti keinahteli. Joku käveli kannella. Hytin ylle lankesi tumma varjo. Ovi avautui hitaasti, ja viileää iltailmaa pujahti sisään.


”Huhuu siellä!” joku huusi. Dennis tirkisteli ovelle, josta nainen oli juuri työntänyt päänsä sisään.


”Eva, mitä sinä täällä teet?” Vastaheränneen Dennisin ääni kuulosti käheämmältä kuin hän olisi uskonut. ”Eikö sinun pitänyt mennä Skäretiin tänä iltana?” Hänen silmänsä olivat yhä vain puoliksi avoinna.


Hasse, joka huolehti kaikkien smögeniläisten huoneistojen vuokrauksesta, kutsui vuokraisännät ja -emännät joka vuosi sesongin aloitusjuhliin ravintolaan. Eva ja hänen äitinsä kutsuttiin aina, ja tilaisuutta arvostettiin. Monet perheet vuokrasivat ilomielin kellarikerroksensa kesävieraille lomakuukausiksi tienatakseen vähän ylimääräistä.


”Piti, mutta Åkea ei näkynyt, enkä minä voinut jättää Veraa yksin. Kun äiti tuli kotiin, pyysin häntä meille vähäksi aikaa. Sanoin, että minun piti lähteä hetkeksi ulos.”


”Missä Åke sitten on? Mitä kello on?”


”Tulin kysymään sinulta, oletko nähnyt häntä.” Eva kuulosti epätoivoiselta. Kello oli kohta kaksitoista, eikä Åke ollut vieläkään tullut kotiin.


”Otatko?” Dennis osoitti rommipulloa, mutta Eva pudisti päätään. ”Åke ja minä joimme oluet, mutta koska hän oli lähdössä veneelleen, emme jutelleet pitkään. Kävin pulahtamassa Makrillvikenissä ja palasin sitten laiturille, mutten ole nähnyt Åkea sen koommin.”


Evan tummat hiukset säihkyivät petrolilampun valossa. Hänen silmänsä olivat punaiset, mutta Dennis oli silti sitä mieltä, että nainen oli yhtä kaunis kuin ennenkin.


”On kyse siitä hylystä”, Eva huokaisi lannistuneesti. ”Åke on ollut aivan sen lumoissa. Hän uskoo, ettei sitä ole vielä löydetty, vaikka sen uppoamisesta on kohta kaksisataa vuotta.”


Dennis tarkasteli Evaa sivusta välttyäkseen vastaamasta suoraan naisen katseeseen. Hän todella toivoi, ettei mitään ollut tapahtunut. Olihan Åke sentään taitava sukeltaja, joka ei ottaisi mitään tarpeettomia riskejä.
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Satamakapteeni Neo Waltersson pujotti ylimmän kullanvärisen paidannapin kiinni ja painoi kapteeninlakin päähänsä. Ehkä se oli hiukan liioiteltua, mutta sen jälkeen kun hän oli jäänyt maihin reilut kymmenen vuotta sitten, hän oli työskennellyt kesäisin vierassatamassa. Ja jos hänen olisi pakko tunnustaa, miksi hän teki edelleen velvollisuudentuntoisesti töitä, niin se johtui univormuun pukeutumisen aiheuttamasta tunteesta. Hän oli laiturilla seitsemältä joka aamu ja pääsi kotiin sopivasti kello yhdentoista kahville, kun nuoremmat satamaisännät tulivat paikalle. He nukkuivat mielellään aamulla pitempään. He tallustelivat myös ympäriinsä kulahtaneissa pikeepaidoissaan, joiden selkäpuolelle oli painettu ties mitä, mutta Neon yllä mitään sellaista ei nähtäisi.


Hänen vaimonsa hiipi hänen taakseen ja pyyhkäisi olkapoletteja.


”Kaikki järjestyy pian, malta vain”, vaimo sanoi rauhoittelevasti. Hän tunsi miehensä hyvin ja tiesi, miksi tämän otsaan oli ilmestynyt syvä ryppy.


”Hmm”, Neo murahti osoittaakseen, ettei uskonut vaimoa.


Neolla oli elämässään kaksi suurta mielenkiinnonkohdetta. Toinen oli meri ja toinen hänen nuorin tyttärensä Maya. Mitä mereen tuli, rakkaus oli ollut mutkatonta ja hän oli saanut vastarakkautta. Meri oli suonut hänelle mahdollisuuden elättää perheensä koko hänen elämänsä ajan, aivan kuten isä ja isoisäkin olivat tehneet. Tietysti aika merellä oli tuonut mukanaan yllätyksiä. Hän muisti syksyn, jolloin hän oli joutunut myrskyyn Atlantilla. Sitä hän ei unohtaisi ikinä. Samoin kuin ei sitäkään, kun eräässä Karibian pikkusaarten piskuisessa satamassa laivaan oli yhtäkkiä tunkeutunut merirosvoja, jotka olivat uhanneet häntä revolvereilla. Intohimo merta kohtaan oli kuitenkin koko ajan tarjonnut hänen elämälleen merkityksen ja iloa, joille mikään ei vetänyt vertoja. Paitsi Maya.


Hänellä oli kolme tytärtä. Kahdesta ensimmäisestä ei ollut koskaan ollut hänelle mitään vaivaa. Kun tytöt olivat olleet pieniä, Neon vaimo oli huolehtinut heistä ansiokkaasti, koska Neo oli ollut pitkiä aikoja merillä. Molemmat olivat sittemmin opiskelleet sairaanhoitajiksi, ja vanhempi oli mennyt naimisiin palomiehen ja nuorempi poliisin kanssa. Nyt molemmat asuivat turvallisesti perheineen mantereella.


Nuorin tytär Maya oli tupsahtanut pienenä yllätyksenä, kun Neo oli ollut melkein viisikymmentä. Kesken synnytyksen lääkäri oli määrännyt keisarinleikkauksen. Kun Greta oli nukkunut toimenpiteen jälkeen, Neo oli istunut monta tuntia pikkutyttö sylissään. Hänen käsivarsillaan rauhallisesti tuhisseet, kauniit vauvankasvot olivat lumonneet hänet täysin. Silloin tällöin hänen silmistään oli vierähtänyt muutama kyynel, jotka hän oli pyyhkäissyt kiireesti pois. Sen jälkeen Maya oli aina ollut syvällä hänen sisimmässään, hänen ihonsa alla. Kun Maya oli itkenyt, hän oli tuntenut itsensä surulliseksi, ja kun tyttö oli nauranut, hänkin oli ollut iloinen. Aivan kuin he olisivat olleet yhtä. Hän oli suojellut tytärtä kaikilta vaaroilta, ja ensimmäistä kertaa hän oli järjestänyt merellä oloaikansa niin, että hän oli ollut aina kotona jouluaattona, tyttären syntymäpäivinä ja muina erityisinä hetkinä, kuten koulun päättäjäispäivänä ja rippijuhlissa. Kahden vanhemman tyttären lapsuudessa vaimo oli huolehtinut kaikesta sellaisesta. Mayan maidonvalkoiset hiukset olivat kehystäneet isoja, vihreitä silmiä. Kun Neo oli katsonut niihin, hän oli ollut valmis tekemään mitä tahansa tyttären puolesta. Mutta nyt kaikki oli muuttunut. Eräänä päivänä viime kesänä Maya oli tullut kotiin hiukset mustiksi värjättyinä ja sanonut lopettavansa sairaanhoitajaopinnot ja menevänsä taidekouluun. Hän muuttaisi asuntolaan, joka sijaitsi koulurakennuksen vieressä ja josta kansanopisto vuokrasi huoneita opiskelijoille. Syksyllä ja talvella Neo oli tuskin nähnyt tytärtään. Ja keväällä Maya oli käynyt kotona vain satunnaisesti. Viime perjantaina tyttö oli kuitenkin ilmestynyt yhtäkkiä kotiin päivällisaikaan ja pyytänyt saada muuttaa kellarikerrokseen, joka oli aiottu vuokrata kesävieraille. Neo oli ensin kieltänyt, mutta vaimo oli puhunut hänet ympäri. Lapset ovat aina tervetulleita kotiin, vaimo oli sanonut. Neo oli taipunut, mutta tyttären takaisinmuuton jälkeen talossa vallinneet jännitteet olivat murtaa hänet. Itse asiassa hänen olisi tehnyt mieli sulkea tyttö syliinsä, mutta hän ei kyennyt menemään tytön viereen, saati sitten katsomaan tätä.


Hän sulki oven perässään ja lähti kohti satamalaituria. Se oli hänen suojapaikkansa. Siellä kaikki oli kuten aina ennenkin. Hän tarvitsi sitä nyt. Maankamaralla tarjoutuvaa rauhaa, joka oli entisaikaan vain hermostuttanut häntä.


Vaikka kesäkuinen aurinko lämmitti ranta-aittojen välistä esiin pistäviä punaisia kallioita, kovinkaan montaa kesäturistia ei vielä näkynyt kävelemässä Smögenbrygganilla, pitkällä rantalaiturilla. Varsinaisen sesongin aikana kallionseinämien edessä olevat, vihreäksi maalatut penkit olivat täynnä ympäri maailmaa tulleita purjehtijoita ja turisteja. Neo teki tavanomaisen kierroksensa. Jäätelökioskin luona puoliksi juotu muovinen mehupullo ja lautasliina oli tungettu kahden laiturilankun väliin. Neo nappasi roskat ja pani ne roskakoriin. Siellä oli vain yksi roskapussi. Sen täytyi olla eilen illalla tulleen norjalaispariskunnan, Neo ajatteli. Hän oli huomannut parin olleen varhain ylhäällä. Miksi? hän ihmetteli itsekseen. Sellaisella moottoriveneellä kuin pariskunnalla oli, he olisivat voineet ajaa koko Bohuslänin päästä päähän parissa tunnissa, mutta tuskin heillä niin kiire oli. Vai oliko sittenkin? Kesäaikaan laiturissa oli monta isoa moottorivenettä, ja useimmiten niissä oli Norjan lippu. Norjalaisilla oli pelottavan paljon rahaa. Silti he valittivat välillä satamamaksusta, joka oli toki isommilta veneiltä hiukan korkeampi kuin pienemmiltä. Neon vävy huvitteli katselemalla venemalleja ja vertailemalla niiden hintoja. Mutta Neo ei todellakaan ollut kateellinen. Hänellä oli isältä peritty puuvene. Se oli kunnon vene se.


Hän käänsi uurteiset kasvonsa aurinkoon päin, imaisi suupielestä roikkuvaa piippuaan ja jatkoi arvovaltaista kävelyään laiturilankuilla, jotka hohtivat hopeanharmaina altistuttuaan vuosikymmeniä suolavedelle ja tuulelle. Yhtäkkiä hän säpsähti. Aamun hiljaisuuden rikkoi hysteerinen huuto. Se tuli satama-altaasta. Neo puri piipun kovaa suukappaletta ja kiirehti laiturin reunalle. Vedessä oleva nainen huitoi villisti käsillään. Naisen pää oli vuoroin veden pinnalla ja vuoroin pinnan alla. Neo hyppäsi moottoriveneeseen, laskeutui sen perässä olevalle uimatasolle, kumartui ja tarttui naiseen. Saatuaan tukevan otteen naisen kainalosta hän kiskoi tätä kohti askelmaa. Aivan naisen vieressä kellui miehen ruumis. Sen kasvot tyhjine, tuijottavine silmineen olivat kääntyneet kohti taivasta.


Jacqueline Bijou avasi ikkunaluukut ja katsoi terassin yli. Vihreät vuoret aaltoilivat kohti Välimerta, ja hän näki, miten kaunis sininen vesi kohtasi taivaan. Provencen yrttien tuoksu löi vasten hänen kasvojaan. Alphonse makasi yhä sängyssä, ja Jacquelinen huoneeseen päästämä valo lankesi miehen kauniille, nuorelle vartalolle. Jacqueline ei ymmärtänyt, miksi hän oli ylipäänsä harkinnut elävänsä yhden miehen kanssa koko elämänsä. Vaikka hänen aviomiehensä oli kymmenen vuotta häntä nuorempi, mies oli alkanut viime vuosina näyttää tylsältä, vanhalta ukolta ja käyttäytyäkin kuin sellainen. Alphonse voisi tarjota hänelle paitsi jotain aivan muuta, myös vapauden. Heidän välillään vallitsi hiljainen yhteisymmärrys siitä, ettei mitään siteitä ollut. Jacqueline viihtyi sellaisessa suhteessa erinomaisesti.


Hän ei ollut koskaan tavannut isäänsä François Bijouta. Etunimensä Jacqueline oli saanut isänäitinsä mukaan. Se oli ainoa asia, mihin isä oli osallistunut. Jacqueline ei ollut koskaan tavannut isäänsä eikä myöskään kaivannut tätä. Pari vuotta sitten hän oli kuitenkin saanut tietää, että isä oli kuollut ja tältä oli jäänyt talo vuorille Nizzan laitamille. Äiti oli monta kertaa purkanut katkeruuttaan, kun mies oli jättänyt hänet vain muutama päivä ennen lapsen syntymää. Mutta mitä äiti oli kuvitellut? Lomaromanssi Nizzassa. Mitä sellaisesta olisi voinut tulla? Kun Jacquelinen äiti oli muutama vuosi sitten kuollut, tämä ei ollut jättänyt tyttärelleen mitään. Paitsi parin kultaisia korvarenkaita, jotka Jacqueline oli myynyt heti, kun hän oli tajunnut, että niistä saisi muutaman tuhatlappusen. Nostalgia ei ollut Jacquelinen juttu. Ei, koska hän oli todella tarvinnut rahaa. Nyt hänen firmallaan meni hyvin. Hän oli ostanut itselleen ja miehelleen talon Smögenistä omilla säästöillään. Miehellä oli vain kunnantyöntekijän surkea palkka, eikä se riittänyt lähimainkaan niihin laukkuostoksiin, joita Jacquelinen mielestä joka kuukausi piti tehdä. Hänellä ei ollut aavistustakaan, miten mies selviäisi eron jälkeen, mutta hän eläisi nyt. Ansaitsemallaan tavalla.


Hän täyttäisi ensi syksynä viisikymmentä, mutta sielultaan ja keholtaan hän oli kuin Alphonse, korkeintaan kaksikymmentäviisi. Ja sen mies oli kertonut hänelle ranskaksi monta monituista kertaa, myös viime yönä. Hän katseli taas Alphonsea ja hymyili. Häntä suretti hiukan, kun hänen pitäisi lentää tänään kotiin Ruotsiin, mutta hän ei voisi jättää miestään puhelimitse. Pian kahdeksanvuotisen avioliiton jälkeen oli paikallaan ilmoittaa asia kasvotusten. Ja hän halusi nähdä miehen ilmeen, kun tämä tajuaisi, mistä oli kyse. Luoja, miten ihanalta sen jälkeen tuntuisikaan. Hän oli luvannut Alphonselle, että tämä saisi lainata taloa sillä välin, kun hän oli poissa. Hän viipyisi vain viikon, ja se kuluisi nopeasti. Sinä aikana mies kävisi kahden rantamalliston näytöksessä. Toinen olisi La Fayetten ja järjestettäisiin Nizzassa ja toinen Jimmyzin Monacossa. Näytösten jälkeen olisivat vuorossa satumaiset juhlat, joten miehellä riittäisi taatusti tarpeeksi tekemistä. Jacqueline olisi mielellään ollut mukana itsekin, varsinkin Jimmyzin näytöksessä, mutta se sai odottaa seuraaviin viikkoihin. Juhlia ja näytöksiä olisi varmasti tulevaisuudessakin, ja niihin hänkin osallistuisi. Pääasia nyt oli se, että jokaisella mallilla oli reippaasti hänen korujaan.


Bertrand oli tuonut terassin pöydälle rypälemehukannun ja lämpimiä kroissantteja. Nyt mies kierteli alhaalla puutarhassa ja leikkasi taitavasti ruusupensaita ja puita. Mihin Jacqueline olisi joutunut ilman Bertrandia? Tämä huolehti sekä talosta, keittiöstä että puutarhasta. Ikä oli vaikuttanut miehen olemukseen, mutta hänestä säteilevää intoa ei voinut olla huomaamatta. Asianajajan mukaan Bertrand oli ollut talossa niin kauan, ettei kukaan oikein tiennyt kuinka monesta vuodesta oli kyse, ei edes Bertrand itse. Jacqueline otti yhden kroissantin, mutta antoi rypälemehun olla. Sen sijaan hän kaatoi itselleen lasillisen roseeviiniä jo avatusta, viininjäähdyttimessä olevasta pullosta ja istahti korituoliin. Tietysti hän lähtisi kohta autolla Nizzan lentokentälle, mutta Ranskan teillä pari lasillista viiniä ei merkitsisi mitään. Ja menisi hyvä tovi, ennen kuin hän saapuisi Ruotsiin, jossa farmariauto odottaisi häntä Landvetterin lentokentällä. Hänen vatsassaan kihelmöi, ja hän nauroi näkymälle, joka lumosi hänet joka aamu hänen herätessään ja joka ilta, kun hän tuli kotiin. Ajatella, miten hänen elämänsä oli muuttunut viime vuosien aikana. Hän oli jättänyt ankeanharmaan arjen ja luonut itselleen elämän hienoine vaatteineen, ylellisine autoineen ja kauniita ihmisiä pursuvine ravintoloineen. Hän rakasti sitä.


Laituri oli eristetty, ja ohikulkijoita oli pysähtynyt sinivalkoisen nauhan luo. Naispoliisi viittoi heitä jatkamaan eteenpäin talojen välistä ja kiertämään tapahtumapaikan toiselle puolelle, mutta ketään ei näyttänyt juurikaan kiinnostavan poistua paikalta. Satamakapteeni Neo Waltersson oli auttanut vedessä olleen naisen moottoriveneen sisätiloihin, ja naisen mies oli kietonut vaimonsa huopiin. Naisella oli yhä yllään märkä uimapuku, mutta kumpikaan ei näyttänyt kykenevän tekemään asialle mitään. Nainen tärisi kauttaaltaan. Pelastushelikopteri leijui laiturin yllä, ja kori oli laskettu alas. Koriin siirrettyä miestä oltiin juuri nostamassa ylös. Satamakapteeni Neo seurasi tapahtumia. Hän oli ilmoittanut hätäkeskukseen, että mies oli kuollut, mutta puhelimeen vastannut nainen oli sanonut, että vain lääkäri voisi todeta sen ja siihen asti puhuttaisiin ainoastaan oletetusta kuolemantapauksesta. Ei ollut ensimmäinen kerta, kun Neo näki ambulanssihelikopterin työssään. Viimeksi viime kesänä joukko nuoria miehiä oli sukellellut Hästenin suositulta mutta vaaralliselta kalliolta Vallevikin edustalla. Yhden ryhmässä olleen nuoren miehen sukellus oli päättynyt huonosti. Helikopteri oli noukkinut hänet samalla tavalla ja lennättänyt pois. Neo ei tiennyt, mitä sen jälkeen oli tapahtunut.


”Paul Hammarberg, Kungshamnin poliisi.” Neo tunnisti poliisin, joka oli tullut hänen luokseen ja ojentanut kätensä.


”Satamakapteeni Neo Waltersson”, hän vastasi arvovaltaisesti.


”Tule iltapäivällä poliisiasemalle antamaan todistajanlausunto”, poliisimies jatkoi osoittamatta minkäänlaisia tunnistamisen merkkejä. Hän puhui ammattimaisen kohteliaalla äänellä, mutta ei jäänyt epäselväksi, kuka miehen mielestä oli korkeimmalla arvoasteikossa.


”Selvä, sopii hyvin”, Neo vastasi hallittua voimaa äänessään. Hänestä tuntui, että päivästä tulisi yksi mielenkiintoisimmista pitkään aikaan, mutta hän ei osoittanut sitä sen paremmin katseellaan kuin ilmeelläänkään. Hän huomasi, että sulkunauhan taakse oli kerääntynyt paljon ihmisiä. Hän tunnisti heistä useimmat.


Sukeltaja heilautti itsensä takaperin veteen pelastuslaitoksen kumiveneestä. Ette löydä sieltä paljonkaan, Neo ajatteli. Satama-allas oli puhdistettu roskista, koska edellisviikonloppuna sukellusseura oli järjestänyt tavanomaisen kilpailun. Satama-allas jaettiin ensin tasan ilmoittautuneiden sukeltajien kesken. Sitten jokainen sukeltaja keräsi roskat alueeltaan ja toi ne laiturille levitetylle suojapeitteelle. Kahden tunnin kuluttua kaikki rojut punnittiin, ja eniten kerännyt voitti. Seuraavien päivien ajaksi romut jäivät laiturille, ja monet ohikulkijat pysähtyivät katselemaan niitä. Pohjasta nousi yleensä aikamoinen määrä polkupyöriä, autonrenkaita, oluttölkkejä ja pulloja, mutta nyt pohja oli, kuten sanottu, puhdas.


Neo meni laiturilta rannalle ja lähti kulkemaan kohti Snusfrontenia tai valehtelijanpenkkiä, joksi sitä kutsuttiin. Pian se olisi täynnä ukkoja, jotka odottivat kuulevansa, mitä oikein oli tapahtunut. Hän odotti sitä innolla.


Dennis seisoi sulkunauhojen vieressä laiturilla. Hän oli juuri nähnyt, miten kori oli kadonnut ylös helikopteriin. Hän katseli ympärilleen. Eristetyn alueen toisella puolella seisoi Björn, siskon mies. Tämä katseli kuvia kameransa näytöltä eikä huomannut Dennisiä. Perhe oli siis tullut Smögeniin, Dennis totesi. Juhannusaatto oli perjantaina, ja sisko oli taatusti aloittanut juhlavalmistelut. Jos hän tunsi sisarensa, niin tämä oli jo ostanut kaikki ruokatarpeet Kungshamnin Skeppet-marketista. Dennis soittaisi siskolle myöhemmin. Tänään hän ei kävisi aamu-uinnilla, vaan kääntyi sen sijaan ja lähti kävelemään kujalle talojen väliin.


Victoria oli täyttänyt jääkaapin kaikenlaisilla herkuilla ja loihtinut taloon kesätunnelman muutamalla ruiskukkakimpulla, jotka hän oli pannut korkeisiin lasimaljakoihin. Hän oli vanhempainvapaalla, mutta hänen kalenterinsa oli vielä täydempi kuin silloin, kun hän oli tehnyt töitä ennen lasten syntymää.


Kun oli käynyt ilmi, että hän oli tullut raskaaksi pian Theon syntymän jälkeen, hän oli alkanut pehmittää Björniä, ja syksyllä he olivat lopulta päättäneet ostaa pienen talon Smögenistä. Björnin isältään saama perintö oli edesauttanut sitä, että Björn oli viimein suostunut ajatukseen. Kerran sitä vain elettiin, ja muutto oli Victorian unelma. Pikkutytöstä lähtien hän oli viettänyt kesän parhaat viikot Smögenissä, ja nyt hän tekisi niin taas perheensä omassa talossa. Hän oli odottanut lasta koko talven ja suuren osan kevättä, ja Björn oli raatanut kuin eläin remontoidakseen talon niin, että se olisi asuttavassa kunnossa. Se oli valkoiseksi maalattu, perinteinen kalastajamökki, jossa oli pieni lasiveranta portaiden vieressä. Alakerrassa oli keittiö ja kaksi huonetta, joiden välisen seinän Björn oli puhkaissut niin, että ne muodostivat nyt yhden ison olohuoneen. Keittiö oli ollut vanha mataline tasoineen, joten Victoria, joka oli pitkä, oli vaatinut, että se uudistettaisiin kokonaan. Hän oli valinnut vanhanaikaisen, valkoisen keittiön, jottei talon tunnelma menisi täysin pilalle. Vanha puuhella oli yhä nurkassa, ja kunhan Björnillä olisi aikaa, hän tutkisi, voisiko sitä käyttää.


Pikkuinen Anna rullasi kävelytuolillaan ympäri olohuoneen lattiaa ja imeskeli isoveljen leluautoa. Theo oli vuoden vanhempi ja oli jo hullaantunut Youtuben taianomaiseen maailmaan. Nyt hän istui valkoisella sohvalla matkahuopien keskellä ja katseli Puuha-Peteä japaniksi. Victoria ei käsittänyt, miksi poika piti kaikista lastenohjelmista eniten niiden venäläisistä ja japanilaisista versioista. Mutta toki hänkin myönsi, että kappaleet kuulostivat niillä kielillä hiukan pirteämmiltä ja iloisemmilta.


Björn oli lähtenyt aikaisin aamulla kiertääkseen rantalaiturin kautta. Victoriasta oli ihanaa, että mies alkoi päästä sisään Smögenin elämään. Kamera roikkui miehen olkapäällä, meni tämä mihin tahansa.


”Isi, isi!” Theo kuului huutavan lasiverannalla, jonne hän oli juossut vastaanottamaan juuri ovesta tullutta isäänsä.


”Huhuu! Voisitko tulla vähän tänne” Björn huikkasi Victorialle.


Björnin posket punoittivat kohta kokonaan hopeanharmaan sängen yläpuolella. Kun he olivat tavanneet, miehellä oli ollut tumma tukka ja orastavaa harmaata ohimoilla, mutta nyt hiukset ja parransänki olivat harmaat muutamine tummine laikkuineen. Björnillä oli päässään isänsä vanha kipparinlakki, ja Victorian mielestä mies oli tyylikäs. Hiljattain Victoria oli kuitenkin laskenut leikkiä ja kutsunut miestään Beppeksi. Lakki päässään Björn muistutti nimittäin leppoisaa miestä, joka oli pitänyt iltasatuhetkeä televisiossa nukkeineen 70-luvulla, vaikka Björn olikin Beppestä jokseenkin modernimpi painos.


”Satama-altaasta on löytynyt nyt aamulla humalainen mies”, Björn kertoi. Hän kuulosti hengästyneeltä. ”Dennis seisoi eristetyn alueen vastakkaisella puolella, mutta hän ei tainnut huomata minua. Minulla oli kamera mukana, joten otin muutamia kuvia. Se tuntuu vähän typerältä, mutta en voinut olla kuvaamatta. Minulla oli sopiva objektiivi, joten kuvista tuli melko hyviä.”


Victoria tirkisteli kameran näyttöä ja tarkensi yhtä kuvaa, jossa kasvot näkyivät selkeämmin. Hän käänsi kameraa puoli kierrosta nähdäkseen kuvan suoraan edestäpäin.


”Pane silmälasit nenällesi”, Björn kehotti hiukan ärtyneesti. Victoria yritti usein tirkistellä ilman lasejaan, koska ei viitsinyt etsiä niitä. Hänen lähinäkönsä oli huonontunut viime aikoina.


”Herranjumala! Sehän on Sebbe”, Victoria huudahti haettuaan silmälasinsa.


”Sebbe, kuka Sebbe?” Björn ei ollut vielä selvillä kaikesta, ja hänen henkilömuistinsa oli heikko.


”Sofien poikaystävä. Tiedäthän sinä Sofien, Mayan kaverin.”


Björnillä ei ollut aavistustakaan sen paremmin Sofiesta kuin Mayastakaan, mutta hän nyökkäsi osoittaakseen pysyvänsä perässä.


”Hmm”, Victoria mumisi. Hän oli vaipunut ajatuksiinsa. Pahaenteinen tunne sanoi, ettei kesästä tulisi sellainen kuin hän oli ajatellut, mutta hän oli luvannut itselleen olla maalaamatta piruja seinille, kuten Björn välillä väitti hänen tekevän. Victoria todella inhosi sitä ilmausta. Hänen teki mieli soittaa veljelleen Dennisille. Tämän oli täytynyt tulla jo eilen. Mutta miksei veli ollut soittanut heti perille päästyään?


Evan ja hänen vanhempiensa talot olivat vierekkäin, ja heillä oli yhteinen puutarha. Vaikka puutarha oli ehkä liikaa sanottu. Smögenissä se oli yksinkertaisesti vain piha. Se oli pieni ruohokenttä talojen välissä, ja siellä lojui Veran potkuauto ja muutamia muita leluja. Piha oli erotettu kadusta kapealla, vaaleansiniharmaaksi maalatulla lauta-aidalla. Meni hetki ennen kuin Eva avasi oven. Hänellä oli yllään punainen aamutakki pyjaman päällä.


”Mumma, mumma”, huusi pikkuinen tyttö, jonka täytyi olla Vera.


”Ei, Vera, mummo tulee myöhemmin. Tämä on Dennis, äidin kaveri”, Eva selitti. Vera näytti iloiselta. Hänen silmänsä loistivat vallattomasti.


”Voinko tulla sisään?” Dennis kysyi.


”Totta kai!” Eva sanoi, vaikkei vaikuttanutkaan mitenkään innostuneelta. Näytti siltä kuin hän ei olisi nukkunut koko yönä.


Dennis istahti olohuoneen sohvalle. Pitsiverhot oli laskostettu kerroksittain niin, että ne peittivät ikkunan ja suojasivat ulkopuolisilta katseilta. Silti aamuaurinko valaisi huoneen.


”Onko Åke palannut?” Dennis tavoitteli Evan katsetta, mutta Eva vältteli häntä.


”Ei, poliisi ja pelastuslaitos ovat etsineet häntä koko yön, mutta tuloksetta, vaikka heillä oli apunaan veneitä ja helikopteri. Minä soitin Missing Peoplen vapaaehtoisille etsijöille, ja he suunnittelevat suuretsintää iltapäiväksi, ellei Åkea ole siihen mennessä löydetty.”


”Huomasin sen Facebookista”, Dennis sanoi. ”Minä ja työkaverini ryhdyimme seuraamaan Missing Peoplea.” Dennis oli toki virkavapaalla, mutta yksityishenkilönä hän tekisi kaikkensa löytääkseen Åken. Hän oli käynyt aamulenkillä Klevenissä tarkistaakseen, näkyisikö Penningskärin suunnassa jotain, mutta sekä meri että Klevenin poukamat olivat näyttäneet tyyniltä ja tyhjiltä. Åken venettäkään ei ollut näkynyt missään.


Ulko-oveen koputettiin, ja Eva meni avaamaan.


”Hei, Eva!” ulkona seisova poliisimies tervehti. Dennis tunnisti Paul Hammarbergin heti äänestä. Paulin takana seisova naispoliisi esittäytyi Kungshamnin poliisin Sandra Haraldssoniksi.


”Oletteko löytäneet Åken?” Eva kysyi lyhyesti.


”Voimmeko tulla sisään?” Paul ja tämän työtoveri pujahtivat Evan ohi lasiverannalle ja istahtivat sitten keittiönpöydän ääreen. Eva istuutui heitä vastapäätä.


”Löysimme aamulla satamasta juopuneen miehen. Mutta hän ei ole Åke. Halusimme vain ilmoittaa sen ennen kuin juttu alkaa levitä täällä Smögenissä. Voi helposti syntyä väärinkäsityksiä. Jatkamme Åken etsintöjä, mutta sinun ei tarvitse toistaiseksi olla huolissasi. Åke löytyy varmasti pian.” Naispoliisi katsoi Paulia kulmiaan kurtistaen.


Eva nyökkäsi, mutta ei kyennyt pidättelemään itkuaan. Naispoliisi meni pöydän toiselle puolelle ja kietoi käsivartensa Evan ympärille.


”No niin”, hän sanoi. ”Kohta Åke on taas luonasi”, hän jatkoi.


Eva ravisti naispoliisin käsivarren ympäriltään. Hän ei selvästikään uskonut naista. Hän kääntyi katsoakseen, mitä tytär teki. Vera oli hypännyt sohvalle Dennisin viereen, ja he katselivat yhdessä Totte-kirjaa. Dennis luki, miten Totte meni kylpyyn.


Paulkin kurkisti olohuoneeseen ja näki Dennisin. Hänen ilmeensä synkistyi heti.


”Dennis, sinun on viisainta häipyä nyt”, hän huomautti. ”Evan täytyy saada olla rauhassa.”


Dennis kohotti katseensa. Työpiireissä he eivät olleet koskaan osoittaneet tuntevansa toisensa. Kun he olivat tavanneet erilaisissa tilaisuuksissa vuosien varrella, molemmat olivat taitavasti vältelleet kaikkia yhteentörmäyksiä.


”Teidän on viisainta lähteä nyt”, Eva tokaisi ja katsoi Paulia tiukasti.


Dennis huomasi, että Paul harmistui, mutta teki silti työtä käskettyä. Paul ja hänen naispuolinen työtoverinsa kääntyivät ja menivät talon edessä seisovaan poliisiautoon.









SMÖGEN 2. MARRASKUUTA 1837


Ovi sulkeutui rysähtäen Carl-Henrikin takana. Anna-Katarina istui lattialla keittiönpenkin vieressä, ja hänen kasvonsa kylpivät hiessä, vaikka tuvan ilma oli kylmänkostea. Hiukset olivat liimaantuneet ihoon niin, että hänen kasvojaan tuskin erotti. Carl-Henrik kiirehti vaimonsa luo ja yritti pyyhkiä hiussuortuvia sivuun.


”Hengitä, rakas”, hän neuvoi.


”Juu”, vaimo kiljahti. Carl-Henrik tunnisti kiljahduksen lapsuudestaan, jolloin hän oli nähnyt isänsä auttavan äitiä synnyttämään pikkusisaruksia. Anna-Katarina kiljahti taas. Ellei ääni olisi ollut Carl-Henrikille tuttu, hän olisi luullut vaimon kuolevan. Toistaiseksi kaikki näytti kuitenkin menevän niin kuin pitikin.


”Odota tässä, tulen aivan kohta”, hän sanoi rauhallisesti ja nousi lähteäkseen. Anna-Katarina katsoi häntä hätääntyneesti. Carl-Henrik silitti vaimonsa päätä ja yritti vakaalla katseellaan vakuuttaa, että vaimo voisi olla rauhassa.


Hän juoksi ulos ja suuntasi askelensa kohti kauppiaan mökkiä, joka oli vain muutaman kallion päässä. Asumus näytti aivan samalta kuin hänen ja Anna-Katarinankin tupa, mutta sitä kutsuttiin kauppiaan mökiksi, koska sen omistaja, herra Kreutz, työskenteli kauppiaana. Hän oli eri maata kuin Carl-Henrik, joka ei voinut kutsua itseään miksikään muuksi kuin rantatupalaiseksi. Carl-Henrik meni sisään koputtamatta.


”Nyt on aika”, hän ilmoitti ja katsoi kauppiaan perhettä, joka istui pöydässä lusikoimassa soppaansa.


”Me syömme”, herra Kreutz ilmoitti kohottamatta katsettaan lautasesta.


Rouva Kreutz tuhahti miehelleen ja meni sitten kaapille, jossa hän säilytti liinavaatteita. Viiden lapsen silmät loistivat, kun he katsoivat Carl-Henrikiä. Yhtäkkiä hän vaivaantui.


”Ota nämä ja lämmitä vettä padassa”, rouva neuvoi. ”Minä tulen.”









Paul Hammarberg istui työpöytänsä ääressä. Poliisiasema sijaitsi nykyään Kungshamnin laitamilla pienehköllä teollisuusalueella taksiaseman ja sähköyhtiön naapurissa. Olisi ollut mukavampaa, jos asema olisi ollut edelleen keskempänä lähellä satamaa. Mutta mitä sitten, hän oli nyt aseman vastaava, ja virkamerkki oli hänen ylpeydenaiheensa. Sijaintikysymykset olivat itse asiassa melko epäolennaisia. Hän oli juuri jutellut Camilla Stålbergin, Göteborgin lääninpoliisin päällikön kanssa, joka oli päättänyt itsepäisesti lähettää vahvistuksia. Paul oli yrittänyt selittää selviävänsä tutkinnasta yksin, mutta nainen ei ollut kuunnellut häntä. Tekniset tutkijat eivät olleet sulkeneet pois sitä mahdollisuutta, että Sebastian Svenssonin kuolemaan voisi liittyä rikos. Siksi he halusivat paikalle kokeneen esitutkinnanjohtajan. Sandra katkaisi Paulin ajatukset työntäessään päänsä huoneeseen.


”Onko sinulla eväät mukana?” Sandra kysyi. Paul oli ollut vaitonainen heidän palatessaan Evan luota, ja vaikutti siltä, että Sandra yrittäisi piristää Paulia ennen lounaan jälkeen käynnistyviä kuulusteluja.


”Juu, joo, on minulla vähän ruokaa”, Paul vastasi. Hänen vaimonsa Agneta oli pannut hänelle mukaan eilisen kaalilaatikon, perunoiden ja kermakastikkeen tähteet. Puolukkasurvosta oli jo valmiiksi aseman jääkaapissa. Agneta piti huolen siitä, että sitä löytyi aina purkillinen. Paul oli nuorukaisena ollut hyväkuntoinen ja älykäs kaveri. Surffaus ja voimaharjoittelu olivat pitäneet hänet kunnossa, mutta viime aikoina, lasten tulon jälkeen, treenit olivat jääneet ja maha oli sitä mukaa pyöristynyt. Häntä ärsytti, kun vatsa töni pöytää hänen istuessaan ja kirjoittaessaan tietokoneella. Aikaa myöten hän voisi tehdä sille jotakin – mutta ei nyt. Toistaiseksi hän oli melko tyytyväinen ulkonäköönsä, eikä hän ollut kuullut valituksiakaan.


Puhelin soi. Soittaja oli Miriam Morten oikeuslääketieteellisestä. Paul vastasi ja viittoi Sandralle tulevansa kohta perässä. Kun hän sitten meni keittiöön, hän istahti pöytään. Sandra oli kattanut heille molemmille ja pani kummankin ruoat mikroon lämpiämään.


”Mitä mieltä olet tästä kaikesta?” Sandra kysyi. ”Onko mies pudonnut veteen humalassa ja hukkunut, vai epäiletkö rikosta?”


Sandra oli poliisikokelas Lysekilistä ja oli Smögenissä puolen vuoden harjoittelujaksolla. Nainen oli yhtä älykäs ja rutinoitunut kuin Paulkin, mutta hän oli myös iloinen ja kunnianhimoinen. Parasta oli, että Sandran ansiosta Paulin ei ollut koko keväänä tarvinnut tehdä rutiinitehtäviä, joihin hän oli ylipätevä.


”Miriam oikeustieteellisestä soitti äsken ja sanoi, että Sebastianin veressä oli nukutusainetta, kun hän päätyi veteen”, Paul vastasi mekaanisesti.


”Sittenhän meillä on tässä murhatutkinta”, Sandra totesi.


”Tiedä häntä nyt siitä”, Paul sanoi kiireesti. ”Kuka haluaisi tappaa Sebastianin kaltaisen nuoren kaverin?” hän jatkoi ja tuijotti ruokaa, joka pyöri yhä mikrossa.


”Hänen tyttöystävänsä, esimerkiksi”, Sandra arvaili, ”tai tyttöystävän isä. Ehkä Sofien isä ei ollut tyytyväinen Sebastianiin tulevana vävynään ja vielä vähemmän omaisuutensa perijänä. Ehkä heillä oli selvittämättömiä asioita, joista me emme tiedä mitään.”


”Miksi Smögenissä tehdään kaikenlaista pahaa? Kaikki murrot, taskuvarkaudet sun muut paskat tapahtuvat aina siellä. Ja nyt ehkä jopa murhakin”, Paul puuskahti kiivaasti.


”Jaa-a, muuallakin tapahtuu paljon kaikenlaista”, Sandra muistutti, ”eikä vähiten Kungshamnissa.” Hän tiesi Smögenin ja Kungshamnin asukkaiden iänikuisesta kissanhännänvedosta, mutta ei halunnut sekaantua siihen tai yhtyä Paulin mielipiteisiin.


”Voin soittaa Sofien isälle ja pyytää häntä tulemaan tänne, jotta pääsemme kuulemaan häntä myöhemmin iltapäivällä. Silloin meillä olisi jututettavana sekä satamakapteeni Neo että Sofien isä. Katsotaan sitten, mitä kuulemisista irtoaa.”


”Mmm”, Paul mutisi suu täynnä kaalilaatikon viimeistä haarukallista. Hitto, miten hyvää sapuska oli. Kukaan ei päihittänyt Agnetaa ruoanlaitossa.


”Kuulostaa hyvältä”, hän vastasi, kun ruoka päätyi hänen vatsaansa. Mutta se, että hänen pöydälleen päätyisi murhatutkinta juuri nyt, oli ajoitukseltaan pahin mahdollinen. Agneta sekoaisi, ellei Paul jäisi perjantaina lomalle, kuten oli luvannut. Hänen pitäisi yrittää jotenkin vakuuttaa oikeuslääketieteelliselle, ettei kyseessä ollut rikos. Luultavasti Sebastian oli jostain syystä ottanut liikaa hengenvaarallista nettihuumetta, ja sitten kaikki oli mennyt pieleen. Oli kaikkea muuta kuin todennäköistä, että Sotenäsissä liikkuisi murhaaja. Toivottavasti iltapäivän kuulemiset tukisivat hänen teoriaansa.


”Voisitko keittää kahvia kuulusteluhuoneeseen?” hän pyysi Sandralta ja nousi pöydästä viemättä sen paremmin lautastaan kuin lasiaankaan pesualtaaseen.


Dennis lukitsi ohjaushytin ja hyppäsi laiturille, jossa olisi tilaa isommallekin alukselle. Hän oli lähdössä vuokraemäntänsä luo maksamaan ensimmäistä vuokraa.


”Kuinka pitkään aiot viipyä täällä?” Doloresia lähinnä olevasta ranta-aitasta kuuluva ääni kysyi. Dennis pyörähti ympäri ja meni kurkistamaan avoimesta ovesta. Mies, jolla oli kipparinlakki ja lyhyt, valkoinen, suurimman osan kasvoista peittävä parta, ripusti kalaverkkoa aitan toiselle pitkälle seinälle.


”Vain jonkin aikaa”, Dennis vastasi vinosti hymyillen. Hän ojensi kätensä tervehdykseen, mutta mies ei tehnyt elettäkään tarttuakseen siihen.


”Onko sinulla lupa majailla täällä?” mies kysyi sen sijaan tuimasti. Hän puhui tanskaa, mutta Dennis ymmärsi, mitä hän sanoi.


”Se puoli on kunnossa”, Dennis vastasi ja yritti piristää miestä iloisella äänellä.


”Minä teen töitä täällä enkä kaipaa ihmisiä juoksentelemaan ranta-aittani ympärille”, mies jatkoi entiseen sävyyn.


”En minä kutsu tänne ketään”, Dennis sanoi. ”En minä täällä sen takia ole.”


”Miksi sitten?” tanskalaismies kysyi, ja hänen äänensä kuulosti edelleen kaikkea muuta kuin ystävälliseltä. Dennis ei tiennyt, mitä vastaisi. Hän ei tiennyt aikeistaan kunnolla itsekään, joten hän tuskin voisi selittää niitä kenellekään toisellekaan.


”Asutko täällä Smögenissä?” Dennis kysyi yrittääkseen uudestaan.


”Asun minä”, mies vastasi tanskaksi.


”Sitten näemme varmasti vielä”, Dennis totesi kättään heilauttaen.


”Valitettavasti”, tanskalainen vastasi ja palasi verkkonsa pariin.


Gunnelin talo ei ollut suurimpia mahdollisia, mutta se oli hieno, vanha kalastajamökki, jossa oli kivisokkeli ja vastamaalattu, lautaverhoiltu julkisivu. Rakennus oli suurin piirtein sellainen, jossa Dennis voisi ajatella asuvansa. Se muistutti Vikingagatanilla sijaitsevaa siskon taloa sekä satoja muita smögeniläisiä kalastajamökkejä. Hän koputti oveen. Gunnel avasi sen vaaleanpunaiseen, pehmeään plyysimekkoon sonnustautuneena. Dennis ojensi rahakuoren.


Jutellessaan Gunnelin kanssa puhelimessa Dennis oli nähnyt edessään kuusikymppisen rouvashenkilön, mutta portaalla seisova nainen oli vähän päälle kolmekymppinen. Hoikka vaaleaverikkö, jonka kasvoja kehystivät kiharaiset hiukset.


”Tule sisään, keitin kahvia”, Gunnel kehotti.


”Tulin vain tuomaan vuokrarahat.” Dennis yritti perääntyä.


”Kai sinä nyt hetkeksi voit tulla”, nainen sanoi hymyillen.


Gunnel oli aika uusi Smögenissä, ja Dennis tajusi, ettei nainen ollut ehtinyt vielä hankkia kovinkaan laajaa tuttavapiiriä. Hän astahti sisään, ja nainen johdatti hänet olohuoneeseen. Sohvat olivat valkoiset, ja lattialankut ja huonekalut oli myös maalattu valkoisiksi, samoin seinät ja katto. Ainoan poikkeuksen teki olohuoneen pöydällä oleva vaaleanpunainen pionikimppu. Ja tietysti Gunnelin vaaleanpunainen oloasu. Nainen haki keittiöstä isot, valkoiset keramiikkamukit. Esillä jo olevalla tarjoilulautasella oli lämpimiä pullia.


”Viihdytkö Smögenissä?” Dennis kysyi ennen kuin upotti hampaansa todella herkulliseen vaniljapullaan.


”No, tähän asti minulla on ollut täysi työ talon remontoinnissa ja kellarin kunnostuksessa vuokrausta varten. Ensimmäiset vuokralaiset tulivat eilen. Saksalainen pariskunta. Pääsin taas harjoittelemaan koulusaksaani”, Gunnel nauroi hiukan nolona. ”Kun he aamupäivällä lähtivät, he kiittivät ja sanoivat, että heillä oli ollut oikein gemütlich. Ilahduin itse asiassa kovasti. Viihdytkö sinä Doloresilla?” hän kysyi.


”Se sopii minulle erinomaisesti”, Dennis vakuutti.


”Tuntuu hiukan oudolta majoittaa sinut kalastusalukseen, kun minulla on asunto täällä, mutta on selvää, että saan siitä turisteilta seitsemänsataa kruunua yöltä, ja se kävisi sinulle pitemmän päälle kalliiksi.”


”Totta, mutta älä ajattele sitä. Paatti on huippuhieno”, Dennis sanoi. ”Ja minulla on naapurikin”, hän nauroi.


”Jaaha, se tanskalainen”, Gunnel totesi. ”Hänen nimensä on Mik, eikä hän ole kovinkaan ihastunut siihen, että vene seisoo laiturissa, mutta se ei kuulu hänelle.”


”Hän ei taida pitää siitäkään, että hänen kalastusyrityksensä viereen muutti poliisi”, Dennis hymyili.


”Voi olla, ettei”, Gunnel myönsi ja vastasi hymyyn.


”Asun luultavasti veneessä lokakuulle asti”, Dennis jatkoi.


”Saat vuokrata sitä niin pitkään kuin haluat. Alus oli talon myyneen leskirouvan aviomiehen, joka oli kuollut muutama vuosi sitten. Mies oli perinyt sen isältään, ja käsittääkseni paatti oli elättänyt talossa asunutta perhettä parin sukupolven ajan. Se sisältyi talokauppaan, enkä minä oikein tiedä, mitä tekisin sille. Kuulitko muuten siitä juopuneesta miehestä, joka löydettiin aamulla?” Gunnel kysyi. Hän näytti pelästyneeltä.


”Olin itse asiassa paikalla, kun mies nostettiin vedestä”, Dennis vastasi.


”Tiedetäänkö, kuka hän on?” Gunnel kysyi.


”Hänen nimensä oli Sebastian, ja hän oli töissä Smögenin rakennusliikkeessä”, Dennis kertoi. Sen enempää hän ei tiennyt, eikä Gunnelkaan kysynyt enää muuta.


Hetken kuluttua Dennis kiitti ja nousi lähteäkseen. Kotimatkalla hän tunsi yhä vaniljapullan maun suussaan. Hänen pitäisi käydä hölkkälenkillä ja suihkussa eikä ottaa torkkuja aurinkotuolissa, kuten hän oli mielitellyt. Hän ei kantaisi yhtään ylimääräistä kiloa kesällä. Ei. Vaikka hän täyttäisi kohta neljäkymmentä, hän pitäisi äijämahan poissa. Evan luona hän oli huomannut Paulin hankkineen lisää niin sanottua painokkuutta, ja se huvitti häntä. Nuorena he olivat aina kilpailleet siitä, kuka olisi parhaimmassa kunnossa ja kuka oli taitavin surffaaja. Sen jälkeen kun Paul oli saanut lapsia, ehkä kuusi seitsemän vuotta sitten, Dennis ei ollut nähnyt tätä juuri lainkaan. Kungshamnista ei ollut raportoitu mitään isoja rikostapauksia, tai ei ainakaan mitään, mikä olisi yltänyt Göteborgin poliisipiireihin asti. Miten Paul mahtoi hoitaa juttua? Oliko Sebastian hukkunut? Vai oliko Dennisin vaisto oikeassa ja Sebastian oli tapettu?


Satamakapteeni Neo Waltersson astui sisään poliisiasemalle. Vastaanotto oli suljettu. Avoinna vain torstaisin luki tiskillä olevassa kyltissä. Hän ei ollut koskaan aikaisemmin käynyt täällä. Asema näytti kovin pelkistetyltä ja pieneltä. Rantalaiturilla ollut naispoliisi tuli häntä vastaan.


”Hei, Sandra Haraldsson, tervetuloa”, nainen toivotti tiukalla mutta ystävällisellä äänellä.


”Minun piti olla täällä yhdeltä”, Neo kertoi ja tajusi, että hänen äänensä kuulosti hermostuneelta. Miksi ihmeessä? Eihän hänellä ollut mitään syytä olla huolissaan.


Sandra ohjasi hänet istumaan huoneeseen, jonka kyltissä luki Guleskär. Huoneessa oli keltainen tapetti ja keltaiset, pehmustetut tuolit suorakulmaisen pöydän ympärillä. Aivan kuin huone olisi sisustettu tarkoituksella nimensä mukaisesti keltaiseksi, mutta sellaiset asiat eivät olleet Neon juttuja.


”Paul Hammarberg tulee pian. Ole hyvä ja ota kahvia odotellessasi.” Pöydälle oli nostettu termospullo ja pahvimukeja. Neo oli kuitenkin tuttuun tapaansa menossa vaimon luo kello kolmen kahville, eikä ollut mitään järkeä siirtyä kahvipöydästä toiseen. Vaimo leipoi lähes joka päivä. Tarjolla oli harvoin vähemmän kuin sen seitsemän sortin pikkuleipiä sekä kuivaa kakkua ja joskus täytekakkuakin. Silti Neo oli laiha kuin rautatanko. Hän ei vain pysynyt paikoillaan. Vaimo huomautti hänelle usein, ettei hän istunut koskaan aloillaan. Mutta miksi istuskella, jos tekemistä riitti. Vaikkei hän ollutkaan töissä ympäri vuoden, talossa, vuokrahuoneissa ja veneessä oli aina jotain korjattavaa.


Paul Hammarberg tuli sisään ja istahti pöydän ääreen. Neo näki, että miehellä oli pullanmuru suupielessä. Kumpikaan heistä ei ottanut kahvia.


”Sopiiko, että nauhoitan keskustelumme?” Paul kysyi tervehdittyään Neoa kohteliaasti.


”Totta kai”, Neo vastasi. Hermostuneisuus oli haihtunut hänen odottaessaan, ja nyt häntä pikemminkin raukaisi. Useimmiten hän otti torkut tähän aikaan päivästä.


”Mitä aamulla tapahtui? Kertoisitko, mitä teit?” poliisimies kysyi ja risti kädet eteensä pöydälle.


Neo kertoi, mitä oli tapahtunut. Hän kertoi, miten vedessä ollut nainen oli kirkunut ja miten hän oli kiskonut kuolleen miehen veneen uimatasolle. Hän oli tehnyt sen, koska hän oli pelännyt, että ruumis kelluisi pois ja sitä olisi ehkä vaikeampi korjata talteen. Siinä vaiheessa hän luuli, että mies oli hukkunut. Hän ei ollut osannut aavistaakaan, että kuolemaan olisi saattanut liittyä rikos. Paljon sen enempää hän ei osannut sanoa.


”Mitä teit eilen päivällä ja illalla? Paul kysyi tehtyään muutamia muistiinpanoja lehtiöönsä.


Neoa alkoi harmittaa. Hänestä tuntui, että hänen kimppuunsa hyökättiin, mutta hän vastasi kysymyksiin.


”Iltapäivällä olin satamalaiturilla, ja kun tulin kotiin, katselin televisiota vaimon kanssa. Menimme nukkumaan yhdentoista maissa.”


”Mihin aikaan tulit kotiin?”


”Puoli seitsemältä. Silloin ruoka on yleensä valmista, ja sitten katselimme luonto-ohjelmaa lumileopardeista.”


”Voiko vaimosi vahvistaa sen?” Paul jatkoi kyselemistä.


Paulin ääni kuulosti taas arvovaltaiselta, kuten silloin kun he olivat tavanneet aamupäivällä.


”Voi, tottahan toki”, Neo vastasi töykeästi, koska hän alkoi tosissaan ärtyä. Hän liikehti hermostuneesti ja lopulta hän nousi. Hän kysyi, halusiko Paul tietää vielä jotakin.


”Ei, tämä riittää toistaiseksi. Ota yhteyttä, jos mieleesi tulee vielä jotakin.” Paulin ääni kuulosti leppoisammalta, aivan kuin mies haluaisi erota ystävällisemmissä merkeissä. Neo otti vastahakoisesti Paulin käyntikortin ennen kuin kääntyi lähteäkseen.


Neo istuutui autoon ja ajoi sillan suuntaan. Perhanan kloppipoika, hän ajatteli. Poliisi asui varmasti Gravarnessa, joksi Neo ja muut vanhemmat ihmiset yhä Kungshamnia nimittivät. Gravarnelaiset luulivat olevansa parempia kuin smögeniläiset. Hän oli kuitenkin tyytyväinen, ettei hän ollut maininnut Paulille mitään sormuksesta.


Dennis kantoi rumpusetin osa kerrallaan kalastusaluksen lastiruuman jyrkkiä portaita ylös. Lastiruumassa monta tonnia kaloja oli haukkonut henkeään myyntiä odotellessa, ja sen haistoi yhä. Nyt tila toimi kuitenkin erinomaisena varastona. Dennis oli onnistunut kokoamaan vanhan bändijengin, jonka kanssa hän oli soittanut joka kesä menneinä vuosina. Viimeisestä kerrasta oli varmasti yli viisitoista vuotta, eikä hän ollut nähnyt useimpia sen jälkeen. Kaikki lauloivat enemmän tai vähemmän, ja Brickan ja Affe soittivat kitaraa. Kalle, joka oli varsinainen kultakurkku, soitti yleensä bassoa. Dennis puolestaan vuorotteli rumpujen ja Hammond-urkujen välillä, ja Micke oli saksofonisti. Heidän yhteinen kiinnostuksen kohteensa oli ollut surffaus ja 60- ja 70-luvun musiikki. Bändi oli esittänyt covereita kaikista hienoista, vanhoista kappaleista, jotka sopivat hyvin lämpimiin kesäiltoihin. Muutamana kesänä heitä oli pyydetty ahkerasti soittamaan Smögenin ja lähiseudun baareihin. Miten kivaa heillä olikaan silloin ollut. Bändin nimi oli ollut Salty waves. Mutta jos he vielä soittaisivat, niin nimeä pitäisi muuttaa.


Kannettuaan rumpusetin ja muut tavarat laiturille Dennis oli taas läpimärkä hiestä. Hänen pitäisi hakea puusepältä tilaamansa maihinnoususilta, jotta tavaroita olisi helpompi purkaa ja lastata. Hän katsoi kelloa. Jos hän lähtisi saman tien, hän ehtisi poiketa matkalla lautatarhalla. Hän lastasi rummut Maseratin pieneen takaluukkuun ja matkustajanpaikalle. Autoa ei ollut suunniteltu rumpalille, mutta eihän hän sitä sitä varten ollut ostanutkaan. Ennen kuin hän lähti matkaan, hän kävi äkkiä vaihtamassa puseronsa vaaleansiniseen pellavapaitaan, joka sai roikkua farkkujen päällä.


Hänestä tuntui, että tanskalainen tarkkaili häntä, mutta hän vältteli kääntymästä miehen suuntaan. Tämä tuskin ilahtuisi huomatessaan, että uusi naapuri soitti vielä rumpujakin.


Dennis empi, kun hänen olisi pitänyt nousta autosta Smögenin rakennusliikkeen edessä Klevenissä, venetarvikeliikettä vastapäätä. Nyt ei oikeastaan ollut oikea hetki mennä Pelle Hallgrenin luo, koska mies oli menettänyt yhden työntekijöistään ja lisäksi miehen yhtiökumppani oli ilmoitettu kadonneeksi, mutta uteliaisuus yllytti Dennisin ylös autosta. Liikkeen tielle päin oleva ovi oli auki. Sisällä ei näkynyt ketään, joten Dennis jatkoi rakennuksen läpi takapihalle ja lautatarhaan. Taaplatut lautakasat odottivat katosten alla kaikkia perheitä, jotka mielivät taloonsa sitä joka ilmansuunnassa kiertävän, trendikkään terassin. Lautatarhakin näytti autiolta. Yksi vähän kauempana olevan verstaan ovi oli auki. Dennis meni sisälle, ja pöydällä verstaan perällä oli valkoisista ja punaisista puupalikoista ja styroksista tehty mallirakennelma.


Hän meni lähemmäs katsomaan, mitä se esitti. Ensin hänen oli vaikea hahmottaa sitä, mutta hetken kuluttua hänellä sytytti. Oliko tuo tosiaan se, miksi hän sitä luuli? Hän katsoi mallia kauhuissaan.


Ulkoa kuului askelia, ja hän kääntyi ja meni taas ulos. Askelet olivat ehtineet jo loitota, ja hän lähti niiden perään. Mies ei ollut Pelle, joten tämän täytyi olla joku timpureista. Mies kääntyi nopeasti ja säntäsi sitten juoksuun. Dennis syöksyi vaistomaisesti perään. Mies paineli takakautta ulos ja suuntasi kallioille. Vaikka miehellä oli rakentajanhousut, joiden taskuissa oli varmasti koko joukko raskaita työkaluja, tämä oli nopea. Dennis juoksi niin lujaa kuin pääsi. Hän tunsi jäykkyyden jaloissaan aamuisen hölkkälenkin jälkeen, mutta jatkoi silti. Hän pinkoi kallioita pitkin halkeamien yli ja ahtaiden paikkojen läpi. Takaa-ajo päättyi vasta, kun he olivat pitkällä Klevenissä. Parikymppiseksi nuorukaiseksi osoittautunut mies kompastui voipuneena edessään olleeseen kallionhalkeamaan.


”Mitä ihmettä sinä oikein touhuat?” Dennis huohotti henkeään haukkoen.


”Luulin, että olit joku viranomainen”, poika vastasi.


”Mikä viranomainen? Verohallinnostako? Ei minua kiinnosta, jos teet hommia pimeästi.”


”Ole kiltti, äläkä kerro tästä Pellelle”, nuori poika pyysi.


Dennis ojensi kätensä ja veti pojan ylös.


”Käy uimassa, se piristää”, hän kehotti ennen kuin kääntyi palatakseen autolleen. Hän oli jo myöhässä. Hänhän oli luvannut itselleen yllättää vanhat kaverinsa tulemalla ajoissa harjoituksiin.









SMÖGEN 3. MARRASKUUTA 1837


Carl-Henrik laski vastasyntyneen tyttärensä takaisin vaimonsa syliin. Varhain aamulla rouva Kreutzin otsassa ollut syvä ryppy oli oiennut, ja hän oli laskenut hymyillen pienen tytön Anna-Katarinan rinnoille. Vaimon laihoista rinnoista huolimatta tyttö oli rauhoittunut ja saanut tarvitsemansa. Carl-Henrikin silmästä oli vierähtänyt kyynel, kun hän oli nähnyt pikkuiset kasvot. Hänen rintansa paisui ilosta samalla kun myrsky huoletti ja hermostutti häntä. Anna-Katarina ei sanonut vieläkään mitään, mutta Carl-Henrik ymmärsi, että nälän täytyi olla sietämätön. Äiti ja tytär lepäsivät tiiviisti yhdessä keittiönpenkillä, ja Carl-Henrik näki, miten pikkutyttö imi tippa tipalta viimeiset voimat hänen rakkaastaan. Hänen pitäisi löytää ruokaa nyt. Jos Anna-Katarinan maito ehtyisi, tyttö ei ehkä selviäisi.


Ulos myrskyyn meneminen oli tyhmänrohkeaa, mutta hänen oli pakko käydä katsomassa, oliko rajuilma laantumassa. Hän kiskaisi takin päälleen, ja ulkona hän tarttui kaulukseensa ja lähti kiipeämään vastatuuleen kohti Klevenin huippua.


Hän katseli jylisevälle ja riehuvalle merelle. Tuuli ulvoi, ja korkeat aallot iskeytyivät kallioihin ja huuhtoivat häntä, vaikka hän seisoi hyvän matkan päässä rannasta.


Harmaassa mylläkässä Carl-Henrik näki aluksen, joka oli joutunut merihätään Hållön majakan länsipuolella. Hänen oli pakko kyykistyä ja pitää kiinni orjanruusupensaasta, jotteivät aallot vieneet häntä mukanaan. Pian priki tuli niin lähelle, että hän erotti, mitä kannella tapahtui. Kapteeni, jolla oli tuuhea, punainen parta, nousi höyryten kannelle. Alus kallisteli hurjemmin kuin Carl-Henrik oli koskaan nähnyt. Ruorimies heilahteli puolelta toiselle yrittäessään epätoivoisesti pitää kiinni ruorista, joka oli jo jonkin aikaa elänyt täysin omaa elämäänsä. Toki Sotenäsissä myrskysi usein, mutta tällä kertaa rajuilma oli tavallista pahempi. Hän näki, miten priki puski holtittomasti eteenpäin salmessa Sälön ja Hållön välissä; se ei ollut kaukanakaan Smögenin turvallisesta satamasta. Aluksen purjeet olivat revenneet ja raa’annokka hakkasi vähän väliä rantaa kapean lahden kummallakin puolella. Ruorimies oli menettänyt kokonaan otteensa ruorista, ja se pyöri nyt niin vinhasti, että se sivalsi mieheltä pään irti kertaheitolla. Pää sinkoutui laidan yli kylmään veteen.


Carl-Henrik hytisi, ja vaikka tämä ei ollut ensimmäinen kerta, kun hän näki epämiellyttäviä asioita, hän kumartui eteenpäin ja oksensi. Bohuslänin karu ja kova elämä oli näyttänyt armottomat kasvonsa hänelle monta kertaa, mutta edelleen se tuntui yhtä pahalta.


Kapteeni kiirehti ruoriin ja yritti ottaa sen hallintaansa ohjatakseen prikin salmen läpi. Lopulta hän onnistui, mutta Carl-Henrik näki, että mies ohjasi liian lähelle Penningskärin matalikkoa, joka väijyi kavalasti veden alla. Ja kyllä vain. Pian alus tömähti karille ja jäi siihen. Hetken kuluttua kapteeni onnistui kuitenkin laskemaan aluksen molemmat ankkurit, jotta laiva voisi odottaa tuulen tyyntymistä ja luotsin ja Smögenin kalastajien apua. Nähtyään luotsin kutsulampun syttyvän Carl-Henrik kääntyi ja lähti palatakseen tupaansa. Niin mielellään kuin hän olisikin kiirehtinyt veneellään apuun, hän ei voinut. Myrsky ja aallot paiskaisivat hänet ja veneen kallioihin. Priki pysyisi kyllä paikallaan, ja heti kun myrsky olisi laantunut, hän soutaisi sen luo. Nyt hän ei voinut kuin odottaa.









Victoria vei autoon ensin hoitolaukun ja sitten Annan. Kun hän kiinnitti turvakaukalon turvavyötä, pikkuinen tyttö alkoi tuttuun tapaan parkua, koska inhosi sitä, kun hänet sidottiin kiinni. Yleisesti ottaen Anna oli hyväntuulinen lapsi. Victoria istahti tytön viereen takapenkille ja veti tunikaa sen verran alaspäin, että pystyi tarjoamaan Annalle rintaa. Anna hiljeni ja näytti taas tyytyväiseltä. Victoria mietti, kuinka pitkään hänen olisi pakko imettää. Jos hän vetäisi tissin liian nopeasti pois, parku alkaisi taas. Hän ei oikeastaan ollut stressaantunut, mutta hän halusi kauppaan niin pian kuin mahdollista. Uudet perunat loppuisivat hetkenä minä hyvänsä näin ennen juhannusta. Hän oli ostanut jo pari kiloa, mutta hän ei tiennyt, riittäisivätkö ne nyt, kun hänen työkaverinsa Monica oli soittanut ja kysynyt, voisiko tulla käymään. Oli tietysti todella mukavaa, että Monica halusi viettää juhannusta Victorian perheen kanssa, mutta Victoria ei tiennyt, miten hänen ruokasuunnitelmiensa kanssa kävisi. Anna oli nukahtanut, joten hän perääntyi varovasti, nousi autosta ja istahti sitten kuljettajanpaikalle suunnatakseen Smögenin sillalle. Smögenin marketista Ankaretista sai kyllä pääosin kaiken tarvittavan, mutta Victoria kävi silti mieluummin Skeppetissä Kungshamnissa, koska siellä oli laajempi valikoima ja hän voi ajaa Smögenin sillan yli mennen tullen. Ylhäältä sillalta avautuva näkymä oli kerrassaan upea, varsinkin aurinkoisina päivinä, kun meri välkehti kauttaaltaan.


Victoria nosti Annan turvakaukaloineen ostoskärryihin ja suunnisti suoraan uusien perunoiden luo. Sinne oli muodostunut jo jono. Saatuaan perunansa hän huomasi Evan kauempana vihannestiskillä. Vera laulaa hoilotti ostoskärryissä.


”Eva, mitä kuuluu?” Victoria kysyi hiljaa, kun he seisoivat vierekkäin.


Eva katsoi Victoriaa väsyneesti. Åke oli ollut kateissa kohta kokonaisen vuorokauden. Kysymys kuului, kuinka suurella todennäköisyydellä hänet löydettäisiin elossa.


”Tiedäthän sinä”, Eva vastasi murheellisena.


”Niin, kuulin aamulla. Mutta pitääkö sinun tosiaan käydä kaupassa? Eikö sinun kannattaisi levätä?”


”En pysty rauhoittumaan”, Eva sanoi. ”En voi vain kököttää kotona, eikä Vera ymmärrä, mitä on tapahtunut, joten hän odottaa, että päivät rytmittyvät tuttuun tapaan.”


Hiljaisuus venyi hiukan liian pitkäksi. Victoria ei tiennyt, mitä muuta sanoisi, mutta Eva auttoi häntä.


”Minkä ikäinen pikkutyttösi on? Luoja, miten suloinen hän onkaan! Dennis kertoi, että saitte toisen lapsen hyvin pian ensimmäisen jälkeen. Eikö se ole työlästä?” Eva yritti kuulostaa pirteältä ja iloiselta jutellessaan Annalle, joka oli nyt herännyt ja katseli ympärilleen vieraassa paikassa.


”Annalla on nyt ikää neljä kuukautta. Ja kyllä, tämä on ollut rankkaa. Björnin isä kuoli viime kesänä, joten meillä on ollut kaikenlaista, mikä on vienyt voimia ja aikaa. Mutta nyt me ajattelimme yrittää viettää rauhallisen kesän täällä. Minä olen äitiyslomalla, ja Björn pitää Theosta saamaansa isyyslomaa, joten olemme kaikki täällä niin pitkään kuin voimme. Talossa on vielä remontoitavaa, mutta etenemme kaikessa rauhassa.”


”Victoria! Åke on murhattu”, Eva tokaisi kesken kaiken ja tarttui tiukasti Victorian käsivarteen.


”Mitä?! Miksi luulet niin?” Victoria katsoi ystävätärtään säikähtäen.


”Minä vaistoan sen”, Eva sanoi ja puristi suunsa kiinni. Sitten hän sanoi äkisti hei ja jatkoi kassalle.


Anna alkoi marista kärryissä hymyiltyään jonkin aikaa hurmaavasti. Nyt tyttö oli lopen kyllästynyt ja halusi lisää ruokaa. Victoria kiirehti ulos ja lastasi kassit autoon. Kuten tavallista, hän oli ostanut paljon enemmän kuin vain uusia perunoita, joita hän oli lähtenyt hakemaan. Hän oli ajatellut kaupassa ollessaan Monicaa ja varannut siksi kaikenlaista ylimääräistä. Ystävä oli tyylikäs tai yritti ainakin näyttää siltä. Victoria halusi, että juhannuspöytä notkuisi ruokaa. Hän imetti hetken ennen kuin ajoi pois.


Kotimatkalla hän poikkesi Dennisin laiturille. Autolla pääsi melkein sen viereen. Anna oli nukahtanut taas autoon, joten hän antoi tytön jäädä uinumaan vanhan katkaraputehtaan varjoon. Kun hän meni kalastusaluksen luo, sieltä hyppäsi laiturille nuori nainen. Tällä oli valkoiset farkut ja lohenpunainen pusero, jossa oli useampi kerros pitsiä sekä käsivarsissa että uumalla. Kengät olivat samanväriset kuin pusero. Nainen nyökkäsi pikaisen tervehdyksen pujahtaessaan Victorian ohitse. Victoria kääntyi ja näki naisen ohittavan auton, jossa Anna nukkui ovi auki.


”Kuka tuo oli?” hän kysyi Dennisiltä uteliaana.


”Vuokraemäntäni Gunnel.”


Dennis oli nostanut kannelle pöydän ja virittänyt sen viereen grillin. Nyt hän grillasi maissintähkiä, kalanpaloja ja limetinpuolikkaita.


”Vai niin, hänkö se on. Mutta mitä hän täällä teki?” Victoria uteli.


”Oletko ryhtynyt yhtäkkiä etsiväksi?” Dennis nauroi. ”Hän toi minulle pari kirjettä. Tein osoitteenmuutoksen viime viikolla. Postini tulee nyt c/o:na hänen taloonsa.”


”Siinäpä vasta hyvää palvelua, täytyy sanoa.” Victoria hymyili leveästi, ja kumpikin purskahti nauruun. Hänestä tuntui, että siitä oli aivan liian kauan, kun hän oli nauranut kunnolla. Ennen hän oli nauranut usein, mutta stressi oli verhonnut hänet paksuun peittoonsa, eikä hän useinkaan jaksanut nähdä arjen humoristista puolta. Toivottavasti siihen tulisi muutos nyt, kun velikin oli muuttanut Smögeniin.


”Dennis!” Victoria vakavoitui jälleen. ”Törmäsin Evaan Skeppetissä, ja hän sanoi uskovansa, että Åke on murhattu. Miksi hän niin sanoi?”


”En tiedä”, Dennis vastasi.


”Ota Åkesta selvää”, Victoria pyysi. ”Ennen kuin Eva tulee hulluksi.”


”Otanhan minä”, Dennis vastasi ja tirkisteli salmensuulle, missä jälleen yksi moottorivene halkoi kimaltelevaa vedenpintaa matkallaan kohti satamaa.


Paul Hammarberg pyysi Sandraa menemään sisäänkäynnille ja tarkastamaan poliisiaseman parkkipaikan. Smögenin rakennusliikkeen Pelle Hallgren ei ollut tullut sovittuun aikaan, eikä hän ollut vastannut, kun Paulin työtoveri Helene Berg oli yrittänyt tavoitella häntä puhelimitse.


Oikeuslääketieteellisestä oli otettu taas yhteyttä ja ilmoitettu, että Sebastianilla oli ollut suussaan jäämiä nukutusaineesta, jota käytettiin muun muassa eläintarhoissa. Teoria nettihuumeista ei siis pitänyt. Ja ennen kuin kukaan tajusikaan, miten siinä niin kävi, esitutkinnan rikosnimike oli päätetty vaihtaa murhaksi tai vaihtoehtoisesti tapoksi. Paul kiemurteli toimistotuolissa. Ajankohta oli järjettömän huono. Hänen vatsaansa väänsi, kun hän ajattelikin, mitä hän oli luvannut vaimolleen. Hän olisi töissä vain juhannukseen asti ja sitten hän pitäisi viisi viikkoa lomaa. Nyt hän pelkäsi, että häntä odotti monta pitkää työpäivää ja -iltaa. Ja kun Ragnar Härnvik oli vielä rientänyt Göteborgista lisäavuksi Camilla Stålbergin käskystä, Paulin oli pakko näyttää esimerkkiä. Hän ei voisi enää delegoida suurinta osaa viheliäisistä hommista Sandralle.


Eniten häntä kuitenkin huolestutti se, että vaimo raivostuisi täysin, kun hän kertoisi, että lomaa pitäisi ehkä siirtää yhdellä viikolla. Hän oli keväällä luvannut sekä vaimolle että lapsille viikonlopun Fredrikshamnin merirosvohotellissa, Kolmårdenin eläinpuistossa tai Skaran kesämaassa. Nykyään vaadittiin hurjia aktiviteetteja, jotta pysyi mukana muiden lapsiperheiden vauhdissa. Lapset eivät voineet palata elokuussa päiväkotiin ja kouluun, jos heillä olisi kertomisenaan vain käynti Hovenäsetin uimarannalla. Paul oli täysin ymmällään. Hehän asuivat paratiisissa. Miksi heidän pitäisi matkustaa kesällä jonnekin muualle, kun kaikki oli kotona parhaimmillaan?


Paul kutsui Ragnaria ja Sandraa. Ragnar Härnvikin pitäisi päästä nopeasti sisälle juttuun. Paul pyysi heitä ajamaan Smögenin rakennusliikkeeseen ja hakemaan Pelle Hallgrenin saman tien. Vaikka miehellä olisi ollut niin paljon tekemistä kuin tämä väitti, oli kuitenkin kohtuullista, että poliisiasemalle tultiin, kun kutsuttiin. Jokin järjestys sentään piti olla.


Ragnar Härnvik teki työtä käskettyä ja istahti ohjauspyörän taakse, kun he menivät autoon. Ärtymys kupli Sandran sisällä, koska hän oli melko vakuuttunut siitä, että osaisi paremmin oikeaan paikkaan. Hän ymmärsi silti, että kokelaana hänen piti pysyä vaiti. Hän ei kuitenkaan pitänyt siitä, että häntä kohdeltiin arvoasteikon alimpana, vaikka tiesikin, ettei hän ollut vielä valmis poliisi.


Sandra oli tottunut istumaan pitkän ja kookkaan Paulin vieressä ja silmäili vaivihkaa Ragnaria, jonka oli pakko kurkotella kaulaansa nähdäkseen ratin yli.


”Missä Kleven sijaitsee?” Ragnar kysyi, kun he ohittivat Havsvallenin jalkapallokentän.


”Se on saari Smögenin edustalla”, Sandra selitti.


”Saari?” Ragnar ihmetteli kauhistuneena.


”Smögenin ja Klevenin saaret ovat nykyään kiinteästi yhteydessä toisiinsa”, Sandra kertoi. ”Saarten välissä on kapea kulkuväylä, josta pienemmät veneet pääsevät läpi tyynellä säällä. Sitä kutsuttiin entisaikaan smygeniksi eli salakäytäväksi, ja siitä Smögen on luultavasti saanut nimensä. Useimmat turistit eivät tiedä Kleveniä nimeltä, mutta monet tuntevat Magasinet-nimisen yökerhon, joka sijaitsi siellä aikoinaan. Silloin kun yökerho vielä oli toiminnassa, Smögenbrygganilta kulki koko illan ja yön vene Magasinetiin ja takaisin, kunnes viimeisetkin juhlijat oli saatettu niin sanotusti turvaan. Smögenin ja Klevenin välinen lahti muodostaa Smögenin vierassataman.” Hän tarkasteli Ragnaria nähdäkseen, oliko tehnyt mieheen vaikutuksen tiedoillaan, mutta mies näytti keskittyvän täysin kiemurtelevilla kaduilla ajamiseen.


Kun he ajoivat salakäytävää ylittävää siltaa pitkin, Sandra katseli Vallevikin uimarantaa. Toistaiseksi siellä oli vielä aika vähän väkeä. Mutta jos hyvä sää jatkuisi juhannusaattoon asti, tilanne olisi toinen. Monina juhannuksina Smögen muuttui pelkäksi humalaisten örvellyspaikaksi. Katkaravun kuoria ja tyhjiä oluttölkkejä löytyi joka kallionkolosta, ja roskiksia paloi siellä täällä, kun ihmiset heittivät kertakäyttögrillinsä pois ennen kuin ne olivat sammuneet kokonaan. Viime vuosina meno oli tosin rauhoittunut. Sää näytteli tietysti isoa osaa. Useimpina vuosina oli satanut. Poliisi lähetti aina kiitoksensa säiden jumalille, kun vuosittaisina juhlapyhinä satoi. Vähemmän liikennekuolemia ja vähemmän riitoja.



OEBPS/images/logo.jpg
ssssssssss





OEBPS/images/cover.jpg
{ ;\],,m Wi

¥ i
\






